
Operating Instructions / Petunjuk Pengoperasian
Air Conditioner / Pendingin Ruangan

Model No.

OUTDOOR UNIT

2WAY (Type MS3)
U-8MS3H7
U-10MS3H7
U-12MS3H7
U-14MS3H7
U-16MS3H7
U-18MS3H7
U-20MS3H7
U-22MS3H7
U-24MS3H7

● Connectable indoor unit lineup 
This booklet is the operating 
instructions for outdoor unit. 
Regarding the indoor unit, see 
the operating instructions 
supplied with the indoor unit.

INDOOR UNIT

1-Way Cassette
2-Way Cassette
4-Way Cassette
4-Way Cassette 60 × 60
Wall-Mounted
Ceiling
Low Silhouette Ducted
Slim Low Static Ducted
High Static Pressure Ducted
Floor Standing
Concealed Floor Standing
Slim Type Ducted
Fresh Air intake Duct

ENGLISH 2~5, 26~27
ENBefore operating the unit, read these operating instructions 

thoroughly and keep them for future reference.

B.MALAYSIA 6~9, 26~27
BMSebelum mengendalikan unit, bacalah arahan pengendalian ini 

sepenuhnya dan simpan untuk rujukan masa depan.

中文 10~13, 26~27
中文在操作本裝置前，請完整詳閱此使用說明書，並保存此說明書以備

日後參考。

B.INDONESIA 14~17, 26~27
BISebelum mengoperasikan unit, baca petunjuk pengoperasian ini 

secara menyeluruh dan simpan untuk referensi mendatang.

ภาษาไทย 18~21, 26~27
THกอ่นการใชง้านอปุกรณน์ ีโปรดอา่นคําแนะนําการใชง้านใหค้รบถว้นและ

เกบ็คําแนะนํา เหลา่นไีวสํ้าหรับใชอ้า้งองิในอนาคต

TIẾNG VIỆT 22~27
VTTrước khi bật thiết bị, vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này và 

giữ lại để tham khảo cho những lần sau.

* Shows 2WAY (Type MS3)

ACXF55-39230

No. Reg.: IMKG.1970.09.2023 
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Thank you for purchasing this Panasonic product.
This product is a commercial air conditioner 
outdoor unit.
Installation Instructions attached.

Contents
● Safety Precautions........................................ 2
● Precautions for Use....................................... 4
● Information..................................................... 5
● Specifi cations.............................................. 26

Product Information
If you have problems or questions concerning 
your Air Conditioner, you will need the following 
information. Model and serial numbers are on 
the nameplate on the bottom of the cabinet.

Model No.

Serial No.

Date of purchase

Dealer’s address

Phone number

Safety Precautions
The following symbols used in this manual, alert 
you to potentially dangerous conditions to users, 
service personnel or the appliance:

WARNING

This symbol refers to 
a hazard or unsafe 
practice which can result 
in severe personal injury 
or death.

CAUTION

This symbol refers to 
a hazard or unsafe 
practice which can 
result in personal injury 
or product or property 
damage.

Prohibited
matters

Matters to be
observed

• Read these Operating Instructions carefully 
before using this air conditioner. If you still have 
any diffi culties or problems, consult your dealer 
for help.

• This air conditioner is designed to give you 
comfortable room conditions. Use this only 
for its intended purpose as described in these 
Operating Instructions.

WARNING

Confi rm to authorized dealer or 
specialist on usage of specifi ed 
refrigerant type. Using of refrigerant 
other than the specifi ed type may 
cause product damage, burst and 
injury etc.
This air conditioner has no ventilator 
for intaking fresh air from outdoors. 
You must open doors or windows 
frequently when you use gas or oil 
heating appliances in the same room,
which consume a lot of oxygen from 
the air.
Otherwise there is a risk of suffocation 
in an extreme case.
Never use or store gasoline or other 
fl ammable vapor or liquid near the air 
conditioner — it is very dangerous.
Do not use this appliance in a 
potentially explosive atmosphere.
Never touch the unit with wet hands.
Do not insert your fi ngers or
other objects into the air
conditioner indoor or outdoor 
unit, rotating parts may cause 
injury.

If the refrigerant comes in contact
with a fl ame, it produces a toxic gas.
For safety, be sure to turn the air 
conditioner off and also to disconnect 
the power before cleaning or 
servicing.
Pull off the power plug from 
a receptacle, or switch off 
the breaker, or switch off the 
power disconnecting mean to 
isolate the air conditioner from 
the main power supply in case 
of emergency.
Do not clean inside the indoor and 
outdoor units by users. Engage 
authorized dealer or specialist for 
cleaning.
In case of malfunction of this 
appliance, do not repair by yourself.
Contact to the sales dealer or
service dealer for a repair.
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WARNING CAUTION

Stop using the product when any
abnormality/failure occurs and
disconnect the power plug or turn
off the power switch and breaker.
(Risk of smoke/fi re/electric shock)
Examples of abnormality/failure:
• The ELCB trips frequently.
• The product sometimes does not 
start when turned on.

• The power is sometimes 
disconnected when the cord is 
moved.

• Burnt odor or abnormal noise is 
detected during operation.

• The body is deformed or abnormally 
hot.

• Water leaks from the indoor unit.
• Power cord or plug becomes 
abnormally hot.

• Fan speed cannot be controlled.
• The unit stops running immediately 
even if it is switched on for operation.

• The fan does not stop even if the 
operation is stopped. 

Contact immediately your local dealer 
for maintenance/repair.

Provide a power outlet to be used
exclusively for each unit, and a
power supply disconnect, Earth
Leakage Circuit Breaker (ELCB)
or Residual Current Device (RCD)
for overcurrent protection should
be provided in the exclusive line.
Provide a power outlet exclusively 
for each unit, and full disconnection 
means having a contact separation in 
all poles must be incorporated in the 
fi xed wiring in accordance with the
wiring rules.
To prevent possible hazards
from insulation failure, the
unit must be grounded.
Do not use modifi ed
cord, joint cord,
extension cord or
unspecifi ed cord to prevent
overheating and fi re.

This appliance is intended to be used by 
expert or trained users in shops, in light 
industry and on farms, or for commercial 
use by lay persons.
This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible
for their safety. Children should be
supervised to ensure that do not play 
with the appliance.
Keep the fi re alarm and the air outlet at 
least 1.5m away from the unit.
Do not cool or heat the room too much if 
babies or invalids are present.
Do not turn the air conditioner on and off 
from the power mains switch. Use the 
ON/OFF operation button.
Do not stick anything into the air 
outlet of the outdoor unit. This 
is dangerous because the fan is 
rotating at high speed.
Do not touch the air inlet or the
sharp aluminum fi ns of the 
outdoor unit. You may get injured.
Do not sit or step on the unit.
You may fall down accidentally.

Do not stick any object
into the FAN CASE. You
may be injured and the
unit may be damaged.

NOTICE
• The compressor may occasionally stop during 

thunderstorms. This is not a mechanical failure. The 
unit automatically recovers after a few minutes.

• The English text is the original instructions. Other 
languages are translations of the original instructions.

Important Information Regarding
The Refrigerant Used
This product contains fl uorinated greenhouse gases. Do 
not vent gases into the atmosphere.
Refrigerant type: R410A
GWP(1) value: 2088
(1) GWP = global warming potential
Periodical inspections for refrigerant leaks may be 
required depending on European or local legislation. 
Please contact your local dealer for more information.
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Installation
● This air conditioner must be installed properly by 

qualifi ed installation technicians in accordance with the 
Installation Instructions provided with the unit.

● Before installation, check that the voltage of the 
electric supply in your home or offi ce is the same as 
the voltage shown on the nameplate.

WARNING
Avoid the following locations for 
installation.
● Locations where smoke or combustible gas exists. 

Also locations of extremely high temperature such 
as a greenhouse. 

● Locations where excessively high heat-generating 
objects are placed.

Attention:
● Avoid installing the outdoor unit where salty sea water 

can splash directly onto it or in sulphurous air near a 
spa. 
(To protect the air conditioner from heavy corrosion)

Wiring
● All wiring must conform to the local electrical codes. 

(Consult your dealer or a qualifi ed electrician for 
details.)

● Each unit must be properly grounded with a ground (or 
earth) wire or through the supply wiring.

● Wiring must be done by a qualifi ed electrician.

Operation Preparation
Turn the power mains on 5 hours 
before the start of operation.
(For warm-up)
● Leave the power mains ON for continuous 

use.

ON

NOTE
Pull off the power plug from a receptacle, or switch off 
the breaker, or switch off the power disconnecting mean 
to isolate the air conditioner from the main power supply 
when not in use for a long time.

Operation Condition
Use this air conditioner under the following temperature 
range.

Outdoor 
Unit

Indoor
temperature

range

Outdoor
temperature

range
2WAY (Type MS3)

Cooling 14°C ~ 25°C 
(*WBT)

10°C ~ 52°C 
(*DBT)

10°C ~ 43°C 
(*DBT)*1

*DBT: Dry bulb temperature
*WBT: Wet bulb temperature
*1: The maximum allowable temperature of this air  

 conditioning system is reduced to 43°C when using  
 the existing R22 pipe.

Precautions for Use
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Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment and used Batteries

[Information on Disposal in other Countries outside the European 
Union]
These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard 
these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the 
correct method of disposal.

Pb

Note for the battery symbol (bottom two symbol examples): 
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this 
case it complies with the requirement set by the Directive for the chemical 
involved.

WARNING

This symbol shows that this 
equipment uses a fl ammable 
refrigerant. If the refrigerant
is leaked, together with an
external ignition source, there is 
a possibility of ignition.

This symbol shows that the 
Operation Instructions should be 
read carefully.

This symbol shows that a 
service personnel should be
handling this equipment with
reference to the Installation
Instructions.

This symbol shows that there 
is information included in the 
Operation Instructions and/or
Installation Instructions.

Information
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Terima kasih kerana membeli produk Panasonic ini.
Produk ini ialah unit luaran penyaman udara 
komersil.
Arahan Pemasangan dilampirkan.

Kandungan
● Peringatan Keselamatan............................... 6
● Langkah Berjaga-jaga untuk Penggunaan.. 8
● Maklumat....................................................... 9
● Spesifi kasi.................................................... 26

Maklumat Produk
Jika anda mempunyai masalah atau soalan tentang 
Penyaman Udara anda, anda akan perlukan maklumat 
yang berikut. Model dan nombor siri berada pada plat 
nama di bahagian bawah kabinet.

No. Model

No. Siri

Tarikh pembelian

Alamat penjual

Nombor telefon

Peringatan Keselamatan
Simbol-simbol yang berikut digunakan dalam manual 
ini, mengingatkan anda kepada keadaan yang 
berpotensi berbahaya kepada pengguna, kakitangan 
servis atau perkakas:

AMARAN

Simbol ini merujuk kepada
bahaya atau amalan
tidak selamat yang boleh
mengakibatkan kecederaan 
diri yang teruk atau 
kematian.

AWAS

Simbol ini merujuk kepada
bahaya atau amalan
tidak selamat yang boleh
mengakibatkan kecederaan 
diri atau kerosakan produk 
atau harta.

Perkara 
dilarang

Perkara untuk
dipatuhi

• Baca Arahan Pengendalian ini dengan teliti sebelum 
menggunakan penyaman udara. Jika anda masih 
mengalami apa-apa kesulitan atau masalah, rujuk 
wakil penjual anda untuk bantuan.

• Penyaman udara ini direka bentuk untuk memberikan 
anda keadaan bilik yang selesa. Gunakan ini hanya 
untuk tujuannya yang dimaksudkan seperti yang 
diterangkan dalam Arahan Pengendalian ini.

AMARAN

Sahkan dengan wakil penjual atau pakar 
yang berdaftar tentang penggunaan 
jenis bahan penyejuk yang ditentukan. 
Menggunakan bahan penyejuk yang bukan 
daripada jenis yang ditentukan boleh 
menyebabkan kerosakan pada produk, 
pecah dan kecederaan dsb.
Penyaman udara ini tidak mempunyai
ventilator untuk mengambil udara segar 
dari luar rumah. Anda mesti membuka pintu 
atau tingkap dengan kerap apabila anda 
menggunakan perkakas pemanasan gas 
atau minyak di dalam bilik yang sama, yang 
banyak menggunakan oksigen dari udara.
Jika tidak, akan wujud risiko lemas dalam 
kes yang melampau.
Jangan sekali-kali menggunakan atau
menyimpan petrol atau wap atau cecair 
lain yang mudah terbakar berhampiran 
penyaman udara — ini adalah sangat 
berbahaya.
Jangan menggunakan perkakas ini dalam
keadaan yang boleh berlaku letupan.
Jangan sentuh unit dengan tangan yang 
basah.
Jangan masukkan jari atau objek 
lain ke dalam unit dalaman atau 
luaran penyaman udara, bahagian 
yang berputar boleh menyebabkan 
kecederaan.

Refrigeran menghasilkan gas beracun jika 
terjadi kontak dengan nyala api.
Untuk keselamatan, pastikan penyaman 
udara dimatikan dan juga putuskan 
sambungan kuasa sebelum pembersihan 
atau servis.
Tarik palam kuasa dari lubang 
salur keluar, atau matikan 
pemutus, atau matikan sambungan 
yang memutuskan kuasa untuk 
mengasingkan penyaman 
udara dari bekalan kuasa utama 
sekiranya berlaku kecemasan.
Pengguna jangan membersihkan bahagian 
dalam unit dalaman dan unit luaran. Guna 
perkhidmatan wakil penjual yang sah atau 
pakar untuk pembersihan.
Sekiranya berlaku pincang tugas perkakas 
ini, jangan baiki sendiri. Hubungi wakil 
penjual atau wakil servis untuk pembaikan.
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AMARAN AWAS

Berhenti menggunakan produk apabila
sebarang keabnormalan/kegagalan
berlaku dan putuskan sambungan palam 
kuasa atau matikan suis kuasa dan 
pemutus.
(Risiko asap/kebakaran/kejutan elektrik)
Contoh-contoh ketaknormalan/kegagalan:
• ELCB kerap terputus.
• Kadang-kadang tidak hidup apabila 

dihidupkan.
• Kuasa kadang-kadang terputus apabila 

kordnya digerakkan.
• Bau terbakar atau bunyi tidak normal 

dikesan semasa pengendalian.
• Badannya telah berubah bentuk atau luar 

biasa panas.
• Air bocor daripada unit dalaman.
• Palam atau kord kuasa menjadi lebih 

panas daripada biasa.
• Kelajuan kipas tidak boleh dikawal.
• Unit berhenti berjalan serta-merta 

walaupun jika ia dihidupkan untuk 
operasi.

• Kipas tidak berhenti walaupun operasi 
dihentikan. 

Hubungi wakil penjual tempatan anda
dengan segera untuk penyelenggaraan/
pembaikan.

Sediakan salur keluar kuasa untuk
digunakan secara eksklusif bagi setiap
unit, dan pemutus sambungan bekalan
kuasa, pemutus kebocoran bumi
(ELCB) atau peranti arus baki (RCD)
untuk perlindungan arus lebihan perlu
disediakan dalam talian eksklusif ini.
Sediakan salur keluar kuasa eksklusif
untuk setiap unit, dan cara pemutusan
sambungan penuh yang mempunyai
pemisahan sentuhan dalam semua tiang 
mestilah digabungkan dalam pendawaian 
tetap selaras dengan peraturan 
pendawaian.
Untuk mencegah kemungkinan
bahaya daripada kegagalan
penebatan, unit mestilah 
dibumikan.
Jangan gunakan kord  
yang diubah suai, kord
bersama, kord sambungan
atau kord yang tidak 
ditentukan untuk mencegah 
pemanasan lampau dan
kebakaran.

Perkakas ini bertujuan untuk digunakan oleh 
pengguna pakar atau terlatih di kedai, industri 
ringan dan di ladang, atau untuk kegunaan 
komersil oleh orang biasa.
Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk 
digunakan oleh orang (termasuk kanak-
kanak) yang kurang keupayaan fi zikal, deria 
atau mental, atau kurang berpengalaman 
dan pengetahuan, kecuali mereka telah 
diberi penyeliaan atau arahan berkenaan 
penggunaan perkakas oleh seseorang yang 
bertanggungjawab terhadap keselamatan 
mereka. Kanak-kanak harus diawasi untuk 
memastikan mereka tidak bermain dengan 
perkakas.
Jauhkan penggera kebakaran dan salur keluar 
udara sekurang-kurangnya 1.5m dari unit.
Jangan menyejukkan atau memanaskan bilik 
secara keterlaluan jika terdapat bayi atau 
orang sakit.
Jangan menghidupkan dan mematikan 
penyaman udara daripada suis sesalur utama 
kuasa. Gunakan butang pengendalian 
ON/OFF.
Jangan menjolok apa-apa ke dalam
saluran keluar udara unit luaran. Ini
berbahaya kerana kipas berputar
pada kelajuan yang tinggi.
Jangan menyentuh salur masuk udara 
atau sirip aluminium yang tajam pada 
unit luaran. Anda boleh tercedera.
Jangan duduk atau memijak unit.
Anda boleh terjatuh secara tidak 
sengaja.
Jangan menjolok apa-apa
objek ke dalam BEKAS
KIPAS. Anda boleh tercedera
dan unit mungkin rosak.

NOTIS
• Pemampat mungkin terhenti sekali-sekala semasa ribut 

petir. Ini bukan kegagalan mekanikal. Unit pulih secara 
automatik selepas beberapa minit.

• Teks bahasa Inggeris ialah arahan asal. Bahasa lain ialah 
penterjemahan arahan asal.

Maklumat Penting Berkenaan 
Penggunaan Refrigeran
Produk ini mengandungi gas rumah hijau difl uorinasi. Jangan
lepaskan gas ke udara.
Jenis penyejuk: R410A
Nilai GWP(1): 2088
(1) GWP = potensi pemanasan global
Pemeriksaan berkala untuk kebocoran penyejuk mungkin 
perlu dilakukan bergantung pada perundangan Eropah atau 
tempatan. Sila hubungi wakil penjual tempatan anda untuk 
maklumat lanjut.
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Arahan
● Penyaman udara ini mesti dipasang dengan betul oleh 

juruteknik pemasangan yang berkelayakan menurut 
Arahan Pemasangan yang dibekalkan bersama-sama 
unit ini.

● Sebelum pemasangan, pastikan voltan bekalan 
elektrik di rumah atau pejabat anda adalah sama 
dengan voltan yang ditunjukkan pada plat nama.

AMARAN
Elakkan lokasi berikut bagi pemasangan.
● Lokasi yang terdapat asap atau gas mudah 

terbakar.
Juga lokasi dengan suhu yang sangat tinggi seperti 
rumah hijau. 

● Lokasi yang terdapat objek yang menjana haba 
yang melampau.

Perhatian:
● Elakkan memasang unit luaran di tempat air laut 

masin boleh terpercik secara langsung kepadanya 
atau di dalam udara bersulfur berhampiran spa.
(Untuk melindungi penyaman udara daripada kakisan 
berat)

Pendawaian
● Semua pendawaian harus mematuhi aturan kelistrikan 

tempatan.
(Rujuk wakil penjual atau ahli listrik yang 
berpengalaman untuk butiran.)

● Setiap unit mestilah dibumikan dengan betul dengan 
dawai bumi atau melalui pendawaian bekalan.

● Pendawaian mestilah dilakukan oleh juruelektrik 
bertauliah.

Persediaan Pengendalian
Hidupkan kuasa utama 5 jam 
sebelum permulaan operasi.
(Untuk pemanasan)
● Biarkan kuasa utama HIDUP untuk 

penggunaan berterusan.

ON

NOTA
Tarik palam kuasa dari lubang salur keluar, atau matikan
pemutus, atau matikan sambungan yang memutuskan 
kuasa untuk mengasingkan penyaman udara dari 
bekalan kuasa utama apabila tidak digunakan untuk 
jangka masa yang panjang.

Keadaan Pengendalian
Gunakan penyaman udara ini di bawah julat suhu yang
berikut.

Unit luaran
Julat suhu 

dalam 
bangunan

Julat suhu
luar

bangunan
2WAY (Tipe MS3)

Penyejukan 14°C ~ 25°C 
(*WBT)

10°C ~ 52°C 
(*DBT)

10°C ~ 43°C 
(*DBT)*1

*DBT: Suhu bebuli kering
*WBT: Suhu bebuli basah
*1: Suhu maksimum yang dibenarkan bagi sistem 

 penyejuk udara dikurangi ke 43°C semasa   
 menggunakan paip R22 sedia ada.

Langkah Berjaga-jaga untuk Penggunaan
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Maklumat untuk Pengguna tentang Pungutan dan Pelupusan Peralatan Lama dan Bateri
terpakai

[Maklumat tentang Pelupusan di Negara lain di luar Kesatuan Eropah]
Simbol-simbol ini hanya sah di Kesatuan Eropah. Jika anda ingin 
membuang alat ini, sila hubungi pihak berkuasa tempatan atau pengedar 
anda dan tanyakan tentang kaedah pelupusan yang betul.

Pb

Nota untuk simbol bateri (contoh dua simbol di bawah): 
Simbol ini mungkin digunakan bersama-sama dengan simbol kimia. Dalam
kes ini ia mematuhi keperluan yang ditetapkan oleh arahan untuk bahan 
kimia yang terlibat.

AMARAN

Simbol ini menunjukkan bahawa 
peralatan ini menggunakan 
bahan pendingin mudah bakar.
Pencucuhan mungkin berlaku 
jika bahan pendingin bocor 
bersama-sama dengan sumber 
pencucuhan luaran.

Simbol ini menunjukkan bahawa 
Arahan Operasi hendaklah 
dibaca dengan teliti.

Simbol ini menunjukkan bahawa 
kakitangan perkhidmatan 
hendaklah mengendalikan 
peralatan ini dengan merujuk 
kepada Arahan Pemasangan.

Simbol ini menunjukkan 
bahawa terdapat maklumat 
yang dimasukkan dalam Arahan 
Operasi dan/atau Arahan 
Pemasangan.

Maklumat
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感謝您購買本項 Panasonic 產品。
本產品為商用空調機的室外機。
已隨附安裝指示說明書。

目錄
● 安全注意事項................................................. 10
● 使用時的注意事項.......................................... 12
● 信息............................................................... 13
● 規格............................................................... 26

產品資訊

若是您對空調機有任何疑問，您需要下列資訊。
型號與序號位於機櫃底部標牌上。

型號

序號

購買日期

經銷商地址

電話號碼

安全注意事項
本手冊中使用下列符號，警告您可能對使用者、
維修人員或裝置造成危險的情況:

警告

此符號表示危險或不安
全的使用，有可能會導
致嚴重的人員傷害或死
亡。

注意

此符號表示危險或不安
全的使用，有可能會導
致人員傷害，或導致產
品或財產損失。

禁止事項 應遵守事項

• 使用本空調機前，請詳閱這些使用說明。若仍有
任何困難或問題，請洽詢經銷商尋求協助。

• 本空調機專為提供您舒適的室內環境所設計。請
僅依照這些使用說明所述的用途加以使用。

警告

請與授權經銷商或專業人員確認所使用
的指定冷媒類型。使用指定類型以外的
冷媒會造成產品受損、破裂及傷害等。

本空調機沒有通風口，無法從室外吸
入新鮮空氣。當您在同一個房間中使
用瓦斯或油加熱裝置時，由於會消耗
空氣中大量的氧氣，因此請務必經常
打開門窗。
否則嚴重的話，可能會有窒息的危險。

請勿在空調機附近使用或存放汽油或
其他易燃氣體或液體 — 該行為相當
危險。

請勿在可能爆炸的環境中使用本裝置。

請勿用潮濕的手觸摸裝置。

切勿將手指或其他物體伸入
空調機室內外機，否則旋轉
的零件可能會使人受傷。

若製冷劑進入與火焰接觸，會產生
有毒氣體。

基於安全考量，清潔或維修前，請
務必關閉空調機並中斷電源。

緊急時，請從插座拔下電插
頭、關掉斷路器或關掉斷電
裝置，以中斷空調機的主要
電源供應。

請勿讓使用者自行清潔室內機與室
外機內部。如需清潔，請洽詢授權
經銷商或專業人員。

本裝置若發生故障，請勿自行修理。
請連絡銷售經銷商或服務經銷商以
進行維修。
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警告 注意

發生異常/故障時，請立即停止使用本
產品，並拔開電插頭或關閉電源開關
及斷路器。
（煙霧/火災/觸電危險）

異常/故障舉例:
• ELCB 經常跳脫。
• 本產品有時在開啟電源後無法啟動。
• 移動電線後，有時會中斷電源。
• 運轉期間發現燒焦味或異常噪音。
• 機身變形或異常發熱。
• 室內機漏水。
• 電源線或電插頭異常過熱。
• 無法控制風扇速度。
• 即使將機器開啟進行運轉，機器仍立
即停止運轉。

• 即使已停止運轉，風扇仍不停止。 

請立即連絡當地經銷商以進行保養/
維修。

請為每台裝置提供專用的電源插座，以
及斷電裝置、對地漏電斷路器 (ELCB)
或剩餘電流裝置 (RCD)，因為應該以
專用線提供過載電流保護。

為每台裝置提供專用的電源插座，同時
完全斷開電源表示必須遵守配線規則，
在固定配線中斷開所有電極的接點。

為避免絕緣體故障可能造成的
危險，本裝置必須接地。

切勿使用修改後的電
線、連接線、延長線
或非指定電線，以免
造成過熱和火災。

本裝置係為專業人士或已受訓用戶在商
場、輕工業及農場使用而設計，或是供一
般人用於商業用途。

除非在有負責安全的專人監督之下或由負
責安全的專人提供裝置相關使用指示的情
況之下，否則本裝置不適用於任何身體、
感知或心智功能障礙者，或缺乏使用經驗
及知識者（包括孩童）使用。請勿讓孩童
將本裝置當成玩具。

火警警報器和空氣吹出口與裝置至少要保
持 1.5 公尺的距離。

若有嬰幼兒或傷病人士在場，請勿將室內
溫度調得過低或過高。

請勿透過電源總開關開關空調機。請使用
ON/OFF（開/關）操作按鈕。

請勿將異物插入室外機的空氣吹
出口。由於風扇是以高速轉動，
因此這麼做很危險。

請勿觸碰室外機的進氣口或銳利
的鋁鰭片，您可能會受傷。

請勿坐或踩踏在裝置上，以免意
外摔跤。

請勿將任何物體插入風扇
機匣。以免受傷或損害裝
置。

注意

• 在雷雨期間，壓縮機偶而可能會停止運轉。這不是機器
故障。本裝置將在幾分鐘之後會自動恢復運轉。

• 英文版為原始版本的說明書，其他語言版本為原始版說
明書的翻譯本。

有關使用製冷劑的重要資訊

本產品內含氟化溫室氣體。請勿將氣體排放到大氣中。

冷媒類型: R410A
GWP(1) 值: 2088
(1) GWP = 全球暖化潛力

根據歐洲或當地法規而定，可能需要定期檢查冷媒是否
洩漏。請洽詢當地經銷商以瞭解詳情。
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安裝
● 必須由合格的安裝技術人員，根據本空調機隨附的安裝
說明書，正確地安裝本裝置。

● 安裝前，請檢查住家或辦公室供電系統的電壓是否與標
牌上所顯示的電壓相同。

警告

避免安裝在下列地點。
● 煙霧或可燃氣體存在之場所。
以及如溫室等溫度極高之場所。 

● 擺設產生極高熱物體的地點。

注意:

● 請避免將室外機安裝在含鹽分的海水會直接噴濺到的場
所，或是空氣中含有硫磺的溫泉附近。
(為防止空調機嚴重腐蝕)

配線
● 所有配線皆必須符合當地電氣規章。
(如需詳細資訊，請洽詢經銷商或合格電工。)

● 每台裝置必須透過接地線（地線）或配線，適當地接
地。

● 配線作業必須由合格電工處理。

運轉的事前準備

在開始運轉的 5 小時前開啟總電源。
（暖機用）
● 連續使用時，請將總電源扳至ON（開）。

ON

註

長時間不使用時，請從插座拔下電插頭、關掉斷路器或關
掉斷電裝置，以中斷空調機的主要電源供應。

操作條件
請於以下溫度範圍內使用空調機。

室外機 室內溫度範圍 室外溫度範圍

2WAY ( 類型 MS3 )

冷卻
14°C ~ 25°C 

(*WBT)

10°C ~ 52°C 
(*DBT)

10°C ~ 43°C 
(*DBT)*1

*DBT: 乾球溫度
*WBT: 濕球溫度
*1: 使用現有的 R22 管時，本空調系統的最高容許溫度 
 降低至 43°C。

使用時的注意事項
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關於用戶回收與丟棄舊設備及電池的信息

[非歐共體國家的處理信息]
這些符號僅有效於歐洲共同體。如果您要丟棄這些物件，請諮詢您的當地政
府或經銷商並詢問正確的丟棄方式。

Pb

電池符號的注意事項（底部兩個符號舉例）: 
此符號可與化學符號綜合使用。在此情況下，它須符合制定給該化學的使用條
件。

警告

此符號表示有關設備使用了一種
可燃性製冷劑。如果製冷劑洩漏
並暴露於外部的點火源，則存在
燃燒風險。

此符號表示必需仔細閱讀操作
說明。

此符號表示有關設備必需由服務
人員參考安裝說明來處理。

此符號表示操作說明和/或安裝說
明中内有詳細的信息。

信息
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Terima kasih telah membeli produk Panasonic.
Produk ini adalah unit luar ruang penyejuk ruangan
komersil.
Petunjuk Pemasangan terlampir.

Isi
● Petunjuk Keselamatan................................ 14
● Petunjuk Penggunaan................................. 16
● Informasi...................................................... 17
● Spesifi kasi.................................................... 26

Informasi Produk
Berikut adalah informasi yang diperlukan jika 
Anda memiliki masalah atau pertanyaan terkait 
Penyejuk Ruangan ini. Nomor model dan nomor 
seri terdapat pada pelat nama di bagian bawah 
kabinet.

No. Model

Nomor Seri

Tanggal pembelian

Alamat dealer

Nomor telepon

Petunjuk Keselamatan
Petunjuk ini menggunakan simbol-simbol berikut,
untuk mengingatkan akan potensi bahaya 
terhadap pengguna, juru servis, atau peralatan:

PERINGATAN

Simbol ini mengacu pada 
praktik berbahaya atau 
tidak aman yang dapat 
menyebabkan cedera 
parah atau kematian.

HATI-HATI

Simbol ini mengacu pada 
praktik berbahaya atau 
tidak aman yang dapat 
menyebabkan cedera atau 
kerusakan produk maupun 
properti.

Yang tidak
boleh dilakukan Wajib dipatuhi

• Baca Petunjuk Pengoperasian ini secara saksama 
sebelum menggunakan penyejuk ruangan ini. Jika 
masih mengalami kesulitan atau masalah, hubungi 
toko untuk meminta bantuan.

• Penyejuk ruangan ini dirancang untuk memberi Anda 
kondisi ruangan yang nyaman. Gunakan sesuai 
peruntukannya saja seperti dijelaskan di dalam 
Petunjuk Pengoperasian ini.

PERINGATAN

Konfi rmasikan penggunaan jenis bahan 
pendingin yang ditetapkan kepada 
dealer resmi. Menggunakan jenis bahan 
pendingin selain yang telah ditetapkan 
dapat menyebabkan kerusakan produk, 
ledakan, cedera, dll.
Penyejuk ruangan ini tidak dilengkapi 
celah ventilasi untuk aliran masuk udara 
bersih dari luar ruangan. Anda harus 
sering membuka pintu atau jendela 
bila menggunakan peralatan pemanas 
dengan gas maupun minyak di ruangan 
yang sama, karena peralatan tersebut 
mengambil oksigen dalam jumlah besar 
dari udara.
Jika tidak, risiko kematian karena
kekurangan oksigen mungkin terjadi.
Jangan gunakan atau simpan bahan
bakar, atau gas maupun cairan lain 
yang mudah terbakar di dekat penyejuk 
ruangan karena sangat berbahaya.
Jangan gunakan peralatan ini di 
lingkungan yang berpotensi memicu
ledakan.
Jangan sentuh unit dengan tangan basah.
Jangan memasukkan jari atau
benda lain ke unit dalam ruang
atau luar ruang penyejuk
ruangan ini, komponen yang 
berputar dapat menyebabkan 
cedera.

Bahan pendingin akan menghasilkan gas
beracun jika bersentuhan dengan api.
Demi keselamatan, pastikan penyejuk
ruangan telah dimatikan dan dilepas
dari catu daya sebelum dibersihkan atau
diservis.
Lepas konektor daya dari 
stopkontak, nonaktifkan pemutus 
arus, atau nona ktifkan alat 
pemutus daya untuk memisahkan 
penyejuk ruangan dari catu 
daya utama bila terjadi keadaan 
darurat.
Jangan bersihkan sendiri bagian dalam
unit dalam ruang dan luar ruang.
Hubungi dealer atau teknisi resmi untuk
melakukan pembersihan.
Jika terjadi kerusakan fungsi pada
peralatan, jangan perbaiki sendiri. 
Hubungi dealer penjualan atau servis
untuk melakukan perbaikan.
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PERINGATAN HATI-HATI

Hentikan penggunaan produk jika terjadi 
ketidaknormalan/kegagalan kemudian 
lepas colokan atau matikan saklar daya
dan pemutus arus.
(Risiko terjadinya asap/kebakaran/
sengatan listrik)
Contoh abnormalitas/kegagalan:
• ELCB sering anjlok.
• Produk sering tidak mau hidup setelah 

dinyalakan.
• Daya sering putus ketika kabel digeser.
• Ada aroma terbakar atau bising tidak 

biasa selama pengoperasian.
• Bodi berubah bentuk atau sangat panas.
• Air bocor dari unit dalam ruang.
• Kabel daya atau colokan terasa sangat 

panas.
• Kecepatan kipas tidak dapat 

dikendalikan.
• Unit berhenti tiba-tiba meski sakelar 

pengoperasian diaktifkan.
• Kipas tidak berhenti meski 

pengoperasian dihentikan. 
Segera hubungi teknisi terdekat untuk 
perawatan/perbaikan.

Sediakan stopkontak yang khusus
digunakan oleh masing-masing unit. 
Selain itu, pemutus catu daya, pemutus 
arus, serta Pemutus Kebocoran 
Pengardean (ELCB) atau Residual 
Current Device (RCD) untuk perlindungan 
arus berlebih harus disiapkan pada jalur 
khusus.
Sediakan stopkontak khusus untuk
masing-masing unit, dan peralatan
pemutus arus sepenuhnya yang memiliki
kontak terpisah di semua kutub harus
diintegrasikan pada kabel tetap sesuai
dengan peraturan kabel yang berlaku.
Untuk mencegah kemungkinan
bahaya akibat kegagalan isolasi,
unit harus diarde.
Jangan menggunakan 
kabel yang sudah diubah, 
kabel sambungan, kabel
ekstensi, atau kabel di 
luar ketentuan untuk 
mencegah panas berlebih 
dan kebakaran.

Alat ini dirancang untuk digunakan oleh
pengguna ahli atau terlatih di bengkel, dalam
industri ringan, dan peternakan, atau untuk
penggunaan komersil oleh orang biasa.
Peralatan ini tidak ditujukan untuk digunakan
oleh seseorang (termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fi sik, pancaindera, atau mental
yang kurang, atau tidak memiliki pengalaman
maupun pengetahuan yang cukup, kecuali jika 
ia telah diberikan pengawasan atau petunjuk 
terkait dengan penggunaan peralatan tersebut 
oleh pihak yang bertanggung jawab atas 
keselamatannya. Anak-anak harus diawasi 
untuk memastikan mereka tidak bermain 
dengan peralatan tersebut.
Beri jarak alarm kebakaran dan celah
keluaran udara minimal 1,5 m dari unit.
Jangan mengatur suhu terlalu panas atau 
terlalu dingin jika ada bayi atau penyandang 
cacat.
Jangan menghidupkan atau mematikan
penyejuk ruangan langsung dari sakelar
catu daya utama. Gunakan tombol 
pengoperasian ON/OFF.
Jangan memasukkan benda apa pun
ke saluran keluar udara unit luar
ruang. Ini berbahaya karena kipas
berputar pada kecepatan tinggi.
Jangan sentuh celah masukan udara
atau sirip aluminium tajam pada unit
luar ruang. Anda mungkin dapat
mengalami cedera.
Jangan menduduki atau menginjak 
unit. Anda dapat jatuh.

Jangan masukkan benda
apapun ke WADAH KIPAS.
Anda dapat mengalami
cedera dan unit mungkin rusak.

PERHATIKAN
• Kompresor dapat berhenti bekerja selama hujan badai. 

Ini bukan kegagalan mekanis. Unit akan kembali bekerja 
setelah beberapa saat.

• Teks Bahasa Inggris adalah petunjuk aslinya. Bahasa lain 
merupakan terjemahan dari petunjuk aslinya.

Informasi Penting Tentang Refi geran yang 
Digunakan
Produk ini mengandung gas rumah kaca berfl uor. Jangan 
melepas gas ke dalam atmosfer.
Tipe refrigeran: R410A
Nilai GWP(1): 2088
(1) GWP = global warming potential
Pemeriksaan berkala terhadap kebocoran refrigeran mungkin 
dibutuhkan tergantung undang-undang negara setempat atau 
negara-negara Eropa. Harap hubungi dealer lokal Anda untuk 
informasi lebih lanjut.
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Pemasangan
● Penyejuk ruangan ini hanya boleh dipasang 

oleh teknisi yang cakap berdasarkan Petunjuk 
Pemasangan yang disertakan bersama unit.

● Sebelum pemasangan, pastikan voltase catu daya di 
rumah atau kantor Anda sama dengan voltase pada 
pelat nama unit.

PERINGATAN
Hindari pemasangan di lokasi-lokasi 
berikut.
● Lokasi yang mengandung asap atau gas mudah 

terbaka. 
Juga lokasi dengan suhu sangat tinggi seperti 
rumah kaca. 

● Lokasi yang berisi benda-benda penghasil panas 
tinggi.

Perhatian:
● Hindari memasang unit luar ruang di tempat-tempat 

yang terkena air laut secara langsung atau udara 
bersulfur di dekat spa. 
(Untuk melindungi penyejuk ruangan dari korosi berat)

Perkawatan
● Semua perkawatan harus sesuai dengan kode 

kelistrikan setempat.
(Hubungi dealer atau ahli listrik yang memenuhi syarat 
untuk lebih detail.)

● Tiap unit wajib diardekan dengan kawat arde atau 
lewat kabel arus.

● Perkawatan wajib dilaksanakan oleh juru listrik 
berpengalaman.

Persiapan Operasi.
Hidupkan daya 5 jam sebelum 
memulai pengoperasian.
(Untuk pemanasan)
● Biarkan daya utama tetap ON untuk 

penggunaan berlanjut.

ON

CATATAN
Cabut colokan daya dari stopkontak, atau matikan 
pemutus arus atau matikan sarana penghubung arus 
untuk memutus arus ke penyejuk ruangan dari catu 
daya utama saat tidak digunakan untuk waktu lama.

Kondisi Pengoperasian
Gunakan penyejuk ruangan ini dalam kisaran suhu 
berikut.

Unit Luar
Ruang

Kisaran suhu
dalam ruang

Kisaran suhu
luar ruang

2WAY (Tipe MS3)

Pendinginan 14°C ~ 25°C 
(*WBT)

10°C ~ 52°C 
(*DBT)

10°C ~ 43°C 
(*DBT)*1

*DBT: Dry bulb temperature (Suhu bola kering)
*WBT: Wet bulb temperature (Suhu bola basah)
*1: Termperatur maksimum yang diizinkan untuk  

 sistem air conditioning ini dikurangi hingga 43°C  
 ketika menggunakan pipa R22 yang ada.

Petunjuk Penggunaan
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Informasi untuk Pemakai tentang Pengumpulan dan Pembuangan Peralatan Lama dan 
Baterai yang telah digunakan

[Keterangan tentang Pembuangan di Negara-negara lain di luar Uni 
Eropa]
Simbol-simbol ini hanya sah di Uni Eropa. Jika anda ingin membuang 
Barang dengan tanda ini, hubungi pihak yang berwenang setempat atau 
dealer resmi anda dan minta keterangan mengenai cara pembuangan yang 
benar.

Pb

Catatan tentang simbol baterai (contoh dua simbol bawah): 
Simbol ini kemungkinan digunakan dengan kombinasi dengan simbol kimia. 
Dalam hubungan ini dinyatakan telah mematuhi Peraturan Bahan Kimia 
yang telah ditetapkan.

PERINGATAN

Simbol ini menunjukkan bahwa 
peralatan ini menggunakan 
zat pendingin yang mudah 
terbakar. Jika zat pendingin 
bocor, bersama dengan sumber 
pengapian luar, akan ada 
kemungkinan penyalaan.

Simbol ini menunjukkan bahwa 
Petunjuk Pengoperasian harus 
dibaca secara saksama.

Simbol ini menunjukkan 
bahwa personel layanan 
harus menangani peralatan ini 
dengan merujuk pada Petunjuk 
Pemasangan.

Simbol ini menunjukkan bahwa 
ada informasi yang disertakan 
dalam Petunjuk Pengoperasian 
dan/atau Petunjuk Pemasangan.

Informasi
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ขอขอบคณุททีา่นไวว้างใจในผลติภณัฑข์องพานาโซนคิชนิน ี
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ขอ้มลูผลติภณัฑ ์
หากคณุพบปัญหาหรอืมคํีาถามเกยีวกบัเครอืงปรับ
อากาศของคณุ คณุจําเป็นตอ้งมขีอ้มลูดงัตอ่ไปน ีรุน่
และหมายเลขประจําเครอืง ทอียูบ่นป้ายขอ้มลูทดีา้น
ลา่งของฝาเครอืง

หมายเลขรุน่ 

หมายเลขผลติภณัฑ ์

วนัทซีอื 

ทอียูข่องตวัแทนจําหน่าย

หมายเลขโทรศพัท์

ขอ้ควรระวงัเพอืความปลอดภยั
สญัลกัษณท์ใีชใ้นคูม่อืดงัตอ่ไปน ีแจง้เตอืนถงึสภาวะ
ทอีาจ กอ่ใหเ้กดิอนัตรายตอ่ผูใ้ช ้ผูทํ้าการซอ่มบํารงุ 
หรอืตอ่อปุกรณ:์

คาํเตอืน

สญัลกัษณน์ใีชแ้จง้อนัตราย
หรอื การดําเนนิการทไีม่
ปลอดภยัซงึอาจ
ทําใหเ้กดิการบาดเจ็บรา้ย
แรงหรอื กรณีเสยีชวีติขนึได ้

ขอ้ควรระวงั

สญัลกัษณน์ใีชแ้จง้อนัตราย
หรอื การดําเนนิการทไีม่
ปลอดภยัซงึอาจ ทําให ้
เกดิการบาดเจ็บหรอืความ
เสยีหาย ตอ่ผลติภณัฑห์รอื
ทรัพยส์นิขนึได ้

สงิตอ้งหา้ม สงิทตีอ้งเฝ้า
สงัเกต

• อา่นคําแนะนําการใชง้านอยา่งระมดัระวงักอ่นการใช ้
เครอืงปรับอากาศน ีหากคณุยงัพบความยุง่ยากหรอื
ปัญหาใดๆ ใหต้ดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายของคณุเพอืขอ
ความชว่ยเหลอื

• เครอืงปรับอากาศนอีอกแบบมาเพอืปรับสภาพอากาศ
ทสีบาย สําหรับหอ้งของคณุ ใชเ้ครอืงปรับอากาศนี
เพอืจดุประสงค ์ทไีดอ้อกแบบมา ตามทไีดอ้ธบิายไว ้
ในคําแนะนําการใชง้าน เหลา่นี

คาํเตอืน

ตรวจสอบกบัตวัแทนจําหน่ายทไีดรั้บ
อนุญาตหรอื ผูเ้ชยีวชาญถงึการใชง้าน
ประเภทของสารทําความ เย็นทไีดร้ะบไุว ้
การใชส้ารทําความเย็นอนืท ีนอกเหนอืไป
จากประเภททไีดร้ะบไุว ้อาจเป็นเหต ุให ้
เกดิความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑ ์การระเบดิ 
การบาดเจ็บ และอนืๆ

เครอืงปรับอากาศนไีมม่อีปุกรณร์ะบาย
อากาศ สําหรับการนําเขา้อากาศบรสิทุธิ
จากภายนอก อาคาร คณุตอ้งเปิดประตู
หรอืหนา้ตา่งบอ่ยครัง เมอืคณุใชอ้ปุกรณ์
ทําความรอ้นทใีชเ้ชอืเพลงิแกส๊ หรอืนํามนั
ภายในหอ้งเดยีวกนั ซงึใชอ้อกซเิจน 
ปรมิาณมากจากอากาศ
มฉิะนันแลว้ อาจทําใหข้าดอากาศหายใจ
ในกรณีท ีรนุแรง

หา้มใชห้รอืเกบ็นําบนัเบนซนิ รวมถงึ
ของเหลว หรอืสารระเหยทตีดิไฟไดง้า่ยไว ้
ใกลก้บัเครอืงปรับ อากาศ เนอืงจากเป็นสงิ
ทเีป็นอนัตรายเป็นอยา่ง มาก

หา้มใชอ้ปุกรณน์ใีนสภาวะแวดลอ้มทอีาจม ี
ความเป็นไปไดว้า่จะเกดิการระเบดิ

หา้มสมัผัสอปุกรณข์ณะมอืเปียก

หา้มใชน้วิมอืของคณุหรอืวตัถอุนืๆ 
แหย ่เขา้ไปในสว่นทอียูภ่ายในหรอื
สว่นทอียู ่ภายนอกของระบบปรับ
อากาศ ชนิสว่น ทหีมนุอาจทําให ้
ไดรั้บบาดเจ็บ

หากสารทําความเย็นไหลออกมาสมัผัสกบั
เปลวไฟ สารดงักลา่วอาจกอ่ใหเ้กดิแกส๊
พษิได ้

เพอืความปลอดภยั ตรวจสอบใหม้นัใจวา่
ไดปิ้ด เครอืงปรับอากาศและตดักระแส
ไฟฟ้ากอ่นทํา ความสะอาดหรอืซอ่มบํารงุ

ถอดปลกัไฟออกจากเตา้เสยีบ ตดั
เบรกเกอร ์หรอืตดัการเชอืมตอ่
กระแส ไฟฟ้าเพอืแยกเครอืงปรับ
อากาศออกจาก แหลง่จา่ยไฟฟ้า
หลกั ในกรณีทมีเีหตฉุุกเฉนิ

หา้มผูใ้ชทํ้าความสะอาดสว่นทอียูภ่ายใน
และ ภายนอกดว้ยตวัเอง ทําความสะอาด
อปุกรณ ์โดยตดิตอ่ผูแ้ทนจําหน่ายทไีดรั้บ
อนุญาตหรอื ผูเ้ชยีวชาญเทา่นัน

ในกรณีทอีปุกรณทํ์างานผดิพลาด อยา่
พยายาม ซอ่มแซมดว้ยตวัเอง ตดิตอ่กบัผู ้
แทนจําหน่าย การขายหรอืผูแ้ทนจําหน่าย
ใหบ้รกิารเพอืรับ บรกิารซอ่ม
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คาํเตอืน ขอ้ควรระวงั 

หยดุใชผ้ลติภณัฑเ์มอืมเีหตกุารณท์ผีดิ
ปกต/ิความผดิพลาดใดๆ เกดิขนึ และถอด
ปลกัสายไฟ หรอืปิดสวติชแ์ละเบรกเกอร ์
(ความเสยีงทจีะเกดิควนั/ไฟไหม/้
ไฟฟ้าชอ็ต)
ตวัอยา่งของสงิผดิปกต/ิความผดิพลาด:
• ELCB ตดัการทํางานบอ่ยครัง
• บางครังผลติภณัฑไ์มทํ่างานเมอืเปิดใช ้
งาน

• กระแสไฟฟ้าขาดตอนเป็นบางครังเมอื
ขยบั สายไฟ

• พบวา่มกีลนิไหมห้รอืเสยีงทผีดิปกตใิน
ระหวา่ง ทํางาน

• ตวัเครอืงเสยีรปูหรอืรอ้นผดิปกติ
• มนํีารัวออกมาจากสว่นทอียูภ่ายใน
• สายไฟหรอืปลกัเรมิรอ้นผดิปกติ
• ไมส่ามารถควบคมุความเร็วพัดลมได ้
• อปุกรณห์ยดุทํางานโดยทนัท ีแมว้า่จะ
เปิดเครอืง เพอืสงัใหทํ้างานอยู่

• พัดลมไมห่ยดุทํางาน แมว้า่จะปิดการ
ทํางานแลว้ กต็าม
โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายในพนืทขีอง
คณุ เพอืทําการซอ่มหรอืบํารงุรักษาทนัที

จัดเตรยีมเตา้รับไฟฟ้าแยกเฉพาะสําหรับ
อปุกรณ ์แตล่ะชดุ รวมทงัตดิตงัระบบตดั
ไฟ และ เซอรก์ติ เบรกเกอรช์นดิป้องกนั
กระแสรัวลงดนิ (ELCB) หรอือปุกรณต์ดั
ไฟชนดิตรวจจับกระแสคงเหลอื (RCD) 
เพอืป้องกนักระแสเกนิสําหรับสายตอ่แยก 
แตล่ะเสน้

จัดหาเตา้รับไฟฟ้าแยกเฉพาะสําหรับ
อปุกรณ ์แตล่ะตวั รวมทงัระบบตดัการเชอืม
ตอ่สําหรับขวัตอ่ ทกุจดุของสายไฟตาม
หลกัเกณฑก์ารเชอืมตอ่

เพอืป้องกนัอนัตรายจากระบบ
ฉนวน บกพรอ่งจะตอ้งตอ่สายดนิ
อปุกรณไ์วร้ว่ม ดว้ย

หา้มใชส้ายไฟทมีกีารปรับ
แตง่ ตอ่สายรว่มกนั 
ตอ่สายเสรมิ ความยาว 
หรอืสายไฟทไีมไ่ด ้
ระบไุว ้ทงันเีพอืป้องกนั
การโอเวอรฮ์ทีและ ไฟลกุไหม ้

อปุกรณน์มีจีดุมุง่หมายทจีะใหนํ้าไปใชโ้ดย
ผูเ้ชยีวชาญ หรอืผูใ้ชท้ไีดรั้บการฝึกอบรม  
ภายในโรงซอ่ม ในโรงงาน อตุสาหกรรมเบา 
และในฟารม์ หรอืโดยผูท้ไีมม่คีวาม เชยีวชาญ
เป็นพเิศษสําหรับการใชง้านในเชงิพาณชิย์
อปุกรณน์ไีมไ่ดม้จีดุมุง่หมายเพอืใหนํ้าไปใช ้
งาน โดยบคุคล (รวมถงึเด็กๆ) ซงึดอ้ยความ
สามารถทางกาย ประสาทสมัผัส หรอืทาง
จติใจ หรอืขาดประสบการณ ์และความรู ้เวน้
แตพ่วกเขาไดรั้บการดแูลหรอืคําแนะนํา 
ทเีกยีวขอ้งกบัการใชอ้ปุกรณน์โีดยบคุคลผูท้ี
มหีนา้ ทรัีบผดิชอบตอ่ความปลอดภยัของพวก
เขา เด็กควร ไดรั้บการดแูลเพอืใหแ้น่ใจวา่จะ
ไมเ่ลน่กบัอปุกรณ์
รักษาระยะเครอืงใหอ้ยูห่า่งจากระบบสญัญาณ
เพลงิไหม ้และชอ่งระบายอากาศอยา่งนอ้ย  
1.5m
หา้มเพมิความเย็นหรอืความรอ้นในหอ้งมากจน
เกนิไป หากมเีด็กออ่นหรอืผูป่้วยอยูภ่ายในหอ้ง
หา้มปิดและเปิดเครอืงปรับอากาศจากสวติช์
ไฟฟ้าหลกั ใชปุ้่ มสงังาน เปิด/ปิด
หา้มแหยว่ตัถใุดๆ เขา้ไปในทอ่อากาศ
ออกของ สว่นทอียูภ่ายนอก ลกัษณะ
ดงักลา่วเป็นอนัตราย เนอืงจากพัดลม
จะหมนุดว้ยความเร็วสงู
อยา่สมัผัสโดนชอ่งทางเขา้ของอากาศ 
หรอื แผงอะลมูเินยีมทมีคีวามคมของ
สว่นทอียู ่ภายนอก เนอืงจากอาจไดรั้บ
บาดเจ็บขนึได ้
หา้มนังหรอืเหยยีบบนตวัเครอืง 
คณุอาจพลดั ตกลงมาได ้

อยา่แหยว่ตัถใุดๆ เขา้ในตวั
พัดลม เนอืงจากอาจทําให ้
ไดรั้บบาดเจ็บและ
เครอืงอาจเกดิความเสยีหาย

หมายเหตุ
• คอมเพรสเซอรอ์าจหยดุทํางานเป็นครังคราวในระหวา่งทมีี
พายฝุนฟ้าคะนอง ลกัษณะดงักลา่วไมใ่ชค่วามผดิปกตทิาง
กลไก อปุกรณจ์ะกลบัมาทํางานอกีครัง หลงัจากนันไมก่นีาที

• ขอ้ความภาษาองักฤษเป็นขอ้มลูตน้ฉบบั ภาษาอนืๆ 
เป็นขอ้มลูจัดแปลของขอ้มลู ตน้ฉบบัดงักลา่วนี

ขอ้มลูทสีาํคญัเกยีวกบัสารทาํความเย็นทใีช ้
ผลติตภณัฑน์มีสีว่นประกอบของกา๊ซเรอืนกระจกประเภทฟลอูอ
รเินต หา้มปลอ่ยแกส๊ ออกสูช่นับรรยากาศ
ประเภทสารทําความเย็น: R410A
คา่ GWP(1): 2088
(1) GWP = คา่ศกัยภาพททํีาใหเ้กดิภาวะโลกรอ้น 
อาจจําเป็นตอ้งทําการตรวจสอบการรัวไหลของสารทําความ
เย็นตามระยะเวลา โดยทงันขีนึอยูก่บักฎหมายในยโุรปหรอืทอ้ง
ถนิ โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่าย ในทอ้งถนิเพอืขอรับขอ้มลู
เพมิเตมิ
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การตดิตงั
● เครอืงปรับอากาศนตีอ้งไดรั้บการตดิตงัโดยชา่งตดิตงัทไีดรั้บ
การรับรอง ตามคําแนะนําการตดิตงัทจัีดเตรยีมมาพรอ้มกบั
ตวัเครอืง

● กอ่นทําการตดิตงั ตรวจสอบวา่แรงดนัไฟฟ้าของแหลง่จา่ย
กระแสไฟทบีา้น หรอืสํานักงานของคณุตรงกบัคา่แรงดนั
ไฟฟ้าทรีะบบุนป้ายขอ้มลู

คาํเตอืน
หลกีเลยีงการตดิตงัในบรเิวณตอ่ไปนี
● บรเิวณทมีคีวนัไฟหรอืแกส๊ทตีดิไฟได ้
รวมทงับรเิวณทมีอีณุหภมูสิงูมาก เชน่ เรอืนกระจก

● บรเิวณทมีอีปุกรณท์กํีาเนดิความรอ้นสงู

ข้อควรระวัง:

● หลกีเลยีงการตดิตงัสว่นทอียูภ่ายนอกไวใ้นบรเิวณทนํีาทะเล
สามารถ สาดเขา้มาถงึ หรอืใกลบ้อ่นําแรท่มีไีอกํามะถนั 
(เพอืปกป้องเครอืงปรับอากาศจากการกดักรอ่นทรีนุแรง)

สายไฟ 
● สายไฟทงัหมดตอ้งสอดคลอ้งกบัมาตรฐานกระแสไฟฟ้าใน
ทอ้งถนิ 
(ปรกึษาตวัแทนจําหน่ายของคณุหรอืชา่งไฟฟ้าทไีดรั้บการ
รับรอง เพอืขอรายละเอยีด)

● อปุกรณแ์ตล่ะชดุจะตอ้งไดรั้บการตอ่กราวดอ์ยา่งเหมาะสม
ผา่นสายกราวด ์(หรอืสายดนิ) หรอืผา่นสายจา่ยไฟ

● การเดนิสายไฟจะตอ้งทําโดยชา่งไฟฟ้าทไีดรั้บการรับรอง

การจดัเตรยีมสาํหรบัการใชง้าน
เปิดไฟฟ้าหลกัไวเ้ป็นเวลา 5 
ชวัโมงกอ่นทจีะเรมิตน้การใชง้าน
(เพอือุน่เครอืง)
● ปลอ่ยใหก้ระแสไฟฟ้าจา่ยเขา้อยา่งตอ่เนอืง

ON

หมายเหตุ

ถอดปลกัไฟออกจากเตา้เสยีบทรีองรับ หรอืตดัเบรกเกอร ์หรอื
ตดัระบบ การเชอืมตอ่ไฟฟ้า เพอืแยกระบบปรับอากาศออกจาก
แหลง่จา่ยไฟฟ้าหลกั เมอืไมม่กีารใชง้านเป็นเวลานาน

เงอืนไขการใชง้าน 
ใชเ้ครอืงปรับอากาศนภีายใตช้ว่งอณุหภมูติอ่ไปนี

สว่นทอียูภ่ายนอก ชว่งอณุหภมู ิ
ภายในหอ้ง

ชว่งอณุหภมู ิ
ภายนอกหอ้ง

2WAY (ประเภท MS3)

การทําความเย็น 14°C ~ 25°C 
(*WBT)

10°C ~ 52°C 
(*DBT)

10°C ~ 43°C 
(*DBT)*1

*DBT: อณุหภมูกิระเปาะแหง้
*WBT: อณุหภมูกิระเปาะเปียก
*1: อณุหภมูสิงูสดุทยีอมไดข้องระบบเครอืงปรับอากาศนถีกูปรับ 

 ลดลงเหลอื 43°C เมอืใชท้อ่ R22 ทมีอียู่

ขอ้ควรระวงัในการใชง้าน
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ขอ้มลูสาํหรบัผูใ้ชเ้กยีวกบัการจดัเก็บและกาํจดัวสัดเุกา่และแบตเตอรใีชแ้ลว้

[ขอ้มลูเกยีวกบัการกาํจดัขยะในประเทศอนืทอียูน่อกสหภาพยโุรป]
สญัลกัษณเ์หลา่นใีชเ้ฉพาะในสหภพายโุรปเทา่นัน หากคณุตอ้งการกําจัดสนิคา้เหลา่น ี
โปรดตดิตอ่หน่วยงานในทอ้งถนิหรอืตวัแทนจําหน่ายของคณุและขอขอ้มลูเกยีวกบัวธิี
การกําจัดทถีกูตอ้ง

Pb

หมายเหตสุาํหรบัสญัลกัษณเ์กยีวกบัแบตเตอร ี
(ตวัอยา่งสญัลกัษณส์องตวัอยา่งดา้นลา่ง): 
สญัลกัษณน์สีามารถใชร้ว่มกบัสญัลกัษณท์างเคม ีในกรณีนจีะสอดคลอ้งกบัขอ้บงัคบั
สําหรับสารเคมทีเีกยีวขอ้ง

คาํเตอืน

สญัลกัษณน์แีสดงวา่ เครอืงปรับ
อากาศนใีชนํ้ายาทําความเย็นทไีวไฟ 
หากนํายาทําความเย็นรัวไหลและ
มแีหลง่จดุตดิไฟจากภายนอก อาจ
เกดิการตดิไฟได ้

สญัลกัษณน์แีสดงวา่ ควรอา่นคํา
แนะนําการใชง้านโดยละเอยีด

สญัลกัษณน์แีสดงวา่ ควรใหช้า่ง
บรกิารเป็นผูดํ้าเนนิการกบัเครอืงปรับ
อากาศนโีดยอา้งองิจากคําแนะนํา
การตดิตงั

สญัลกัษณน์แีสดงวา่ มขีอ้มลูแสดง
อยูใ่นคําแนะนําการใชง้าน และ/หรอื
คําแนะนําการตดิตงั

ขอ้มลู
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Cảm ơn bạn đã mua sản phẩm này của Panasonic.
Sản phẩm này là khối ngoài trời điều hòa không khí 
thương mại.
Hướng dẫn cài đặt đính kèm.

Nội dung
● Hướng dẫn sử dụng An toàn..................... 22
● Thận trọng khi sử dụng.............................. 24
● Thông tin cần lưu ý..................................... 25
● Thông số kỹ thuật........................................ 26

Thông tin sản phẩm
Nếu bạn có vấn đề hoặc câu hỏi liên quan đến 
máy điều hòa không khí của bạn, bạn sẽ cần 
những thông tin sau. Số model và số sê-ri có 
trên bảng tên ở dưới đáy tủ.

Số Model

Số sê-ri

Ngày mua

Địa chỉ của đại lý

Số điện thoại

Hướng dẫn sử dụng An toàn
Các ký hiệu sau đây được sử dụng trong sách 
hướng dẫn này để cảnh báo bạn về các tình 
trạng nguy hiểm tiềm ẩn đối với người dùng, 
nhân viên bảo trì hoặc thiết bị:

BÁO ĐỘNG

Ký hiệu này đề cập đến 
một hành động nguy hiểm 
hoặc không an toàn có thể 
dẫn đến thương tích cá 
nhân nghiêm trọng hoặc 
tử vong.

CẢNH BÁO

Ký hiệu này đề cập đến 
hành vi nguy hiểm hoặc 
không an toàn có thể 
dẫn đến thương tích cá 
nhân hoặc gây hư hại sản 
phẩm hoặc tài sản.

Những vấn đề 
bị cấm

Những vấn đề 
cần quan sát

• Đọc kỹ hướng dẫn vận hành này trước khi sử 
dụng máy điều hòa không khí. Nếu bạn vẫn 
gặp bất kỳ khó khăn hoặc vấn đề nào, hãy liên 
hệ với đại lý để được trợ giúp.

• Máy điều hòa không khí này được thiết kế để 
mang lại cho bạn điều kiện phòng thoải mái. 
Chỉ sử dụng thiết bị này cho mục đích đã định 
như mô tả trong hướng dẫn vận hành này.

BÁO ĐỘNG

Xác nhận với đại lý ủy quyền hoặc 
chuyên gia về việc sử dụng loại môi 
chất lạnh được chỉ định. Việc sử dụng 
môi chất lạnh không phải loại được 
chỉ định có thể gây hư hại sản phẩm, 
cháy nổ và thương tích, v.v.
Máy điều hòa này không có quạt 
thông gió để lấy không khí trong lành 
từ ngoài trời. Bạn phải thường xuyên 
mở cửa ra vào hoặc cửa sổ khi sử 
dụng các thiết bị sưởi bằng gas hoặc 
dầu trong cùng một phòng, những 
thiết bị này tiêu thụ nhiều oxy từ 
không khí.
Nếu không, sẽ có nguy cơ nghẹt thở 
trong trường hợp nghiêm trọng.
Không bao giờ sử dụng hoặc bảo 
quản xăng, hơi hoặc chất lỏng dễ 
cháy khác gần điều hòa không khí - 
điều này rất nguy hiểm.
Không sử dụng thiết bị này trong môi 
trường có khả năng gây nổ.
Không bao giờ chạm vào thiết bị bằng 
tay ướt.
Không nhét ngón tay hay các 
vật thể lạ vào bên trong máy, 
các bộ phận đang quay có 
thể gây thương tích cho bạn.

Nếu môi chất lạnh tiếp xúc với ngọn 
lửa, nó sẽ tạo ra khí độc.
Để đảm bảo an toàn, hãy nhớ tắt điều 
hòa không khí và ngắt nguồn điện 
trước khi vệ sinh hoặc bảo trì.
Rút phích cắm điện khỏi ổ 
cắm, hoặc tắt cầu dao, hoặc 
tắt phương tiện ngắt điện để 
cách ly máy điều hòa khỏi 
nguồn điện chính trong trường 
hợp khẩn cấp.
Người dùng không được vệ sinh bên 
trong của khối trong nhà và khối ngoài 
trời. Nên thuê đại lý ủy quyền hoặc 
chuyên gia để vệ sinh.
Trong trường hợp thiết bị này gặp trục 
trặc, không được tự mình sửa chữa. 
Liên hệ với đại lý bán hàng hoặc đại 
lý dịch vụ để sửa chữa.
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BÁO ĐỘNG CẢNH BÁO

Khi có hiện tượng bất thường hoặc 
lỗi xảy ra, phải ngừng sử dụng sản 
phẩm, rút dây nguồn cấp điện hoặc 
tắt công tắc nguồn và cầu dao.
(Tránh hiện tượng có khói/hỏa hoạn/
giật điện)
Các hiện tượng bất thường/lỗi thường 
xảy ra
• Cầu dao chống giật (ELCB) liên tục 
ngắt.

• Sản phẩm đôi khi không khởi động 
khi được bật.

• Nguồn điện đôi khi bị ngắt khi di 
chuyển dây.

• Phát hiện mùi khét hoặc tiếng ồn bất 
thường trong quá trình vận hành.

• Thân máy bị biến dạng hoặc nóng 
bất thường.

• Rò rỉ nước từ khối trong nhà.
• Dây nguồn hoặc phích cắm bị nóng 
bất thường.

• Không điều khiển được tốc độ quạt.
• Máy ngừng hoạt động ngay sau khi 
được kích hoạt.

• Quạt vẫn chạy kể cả khi máy đã 
ngừng hoạt động. 

Liên hệ ngay với đại lý ủy quyền tại 
địa phương để được trợ giúp bảo 
dưỡng/sửa chữa.

Cung cấp ổ cắm điện dành riêng cho 
từng thiết bị và ngắt kết nối nguồn 
điện, cầu dao chống giật (ELCB) hoặc 
thiết bị nối mát (RCD) để bảo vệ tránh 
tình trạng quá dòng cần phải được 
cung cấp đường dây riêng biệt.
Cung cấp ổ cắm điện dành riêng cho 
từng thiết bị và ngắt kết nối hoàn toàn 
nghĩa là có sự tách biệt tiếp điểm 
ở tất cả các cực phải được kết hợp 
trong hệ thống dây điện cố định theo 
các quy tắc nối dây.
Để ngăn ngừa các mối nguy 
hiểm có thể xảy ra do hỏng 
cách điện, thiết bị phải được 
nối đất.
Không sử dụng các dây 
đã bị sửa đổi, các dây 
nối, dây nối dài hoặc 
các dây không theo chỉ 
định để tránh bị quá tải 
và cháy nổ.

Thiết bị này được thiết kế để sử dụng cho 
những người dùng chuyên nghiệp hoặc 
đã qua đào tạo trong các cửa hàng, trong 
ngành công nghiệp nhẹ và trong các trang 
trại hoặc cho mục đích sử dụng trong 
thương mại của những người bình thường.
Không nên để những đối tượng (bao gồm 
cả trẻ em) người tàn tật, người suy giảm 
khả năng cảm giác, người có vấn đề về 
thần kinh, những người thiếu kinh nghiệm 
và kiến thức sử dụng thiết bị này, trừ khi 
được hướng dẫn hoặc giám sát bởi những 
người có khả năng chịu trách nhiệm về an 
toàn cho họ. Cần giám sát trẻ em để trẻ em 
không nghịch chơi với thiết bị.
Giữ thiết bị báo cháy và cửa thoát khí cách 
xa thiết bị ít nhất 1,5m.
Không làm mát hoặc sưởi ấm phòng quá 
nhiều nếu có trẻ sơ sinh hoặc người tàn 
tật.
Không bật và tắt điều hòa bằng công tắc 
nguồn điện. Sử dụng nút thao tác ON/OFF.
Không dán bất cứ vật gì vào cửa 
thoát khí của khối ngoài trời. 
Điều này rất nguy hiểm vì quạt 
đang quay với tốc độ cao.
Không chạm vào cửa hút gió hoặc 
cạnh sắc lá nhôm của khối ngoài 
trời. Bạn có thể bị thương.
Không ngồi lên hoặc dẫm lên máy. 
Bạn có thể vô tình bị ngã.

Không dán bất kỳ vật gì 
vào FAN CASE (quạt tản 
nhiệt). Bạn có thể bị 
thương và thiết bị có thể 
bị hư hỏng.

CHÚ Ý
• Khi có giông bão máy nén đôi khi sẽ bị dừng. Đây 

không phải là một lỗi cơ học. Máy sẽ tự động phục hồi 
sau vài phút.

• Văn bản tiếng Anh là hướng dẫn gốc. Các ngôn ngữ 
khác là bản dịch của hướng dẫn gốc.

Thông tin quan trọng liên quan đến
Môi chất lạnh được sử dụng
Sản phẩm này có chứa khí nhà kính fl uor. Không được 
thải khí này vào không khí.
Loại môi chất lạnh: R410A
Giá trị GWP(1): 2088
(1) GWP = Tiềm năng nóng lên toàn cầu
Việc kiểm tra định kỳ rò rỉ môi chất lạnh có thể được 
yêu cầu tùy theo luật pháp Châu Âu hoặc địa phương. 
Vui lòng liên hệ với đại lý ủy quyền tại địa phương của 
bạn để biết thêm thông tin.
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Lắp đặt
● Máy điều hòa không khí này phải được lắp đặt đúng 

cách bởi các kỹ thuật viên lắp đặt có trình độ theo 
hướng dẫn lắp đặt được cung cấp kèm theo thiết bị.

● Trước khi lắp đặt, hãy kiểm tra xem điện áp nguồn 
điện trong nhà hoặc văn phòng của bạn có giống với 
điện áp ghi trên bảng tên hay không.

BÁO ĐỘNG
Tránh lắp đặt ở những vị trí sau.
● Vị trí có khói hoặc khí dễ cháy. Ngoài ra, những nơi 

có nhiệt độ cực cao như nhà kính. 
● Vị trí đặt các vật tỏa nhiệt quá cao.

Chú ý:
● Tránh lắp đặt khối ngoài trời (cục nóng) ở nơi nước 

biển mặn có thể bắn trực tiếp vào cục nóng hoặc trong 
không khí có chứa lưu huỳnh gần spa. 
(Để bảo vệ máy điều hòa không bị ăn mòn nặng)

Đấu dây
● Tất cả hệ thống dây điện phải phù hợp với mã điện 
địa phương. (Tham khảo đại lý ủy quyền của bạn hoặc 
thợ điện chuyên nghiệp để biết chi tiết.)

● Mỗi thiết bị phải được nối đất đúng cách bằng dây nối 
đất hoặc thông qua hệ thống dây điện.

● Việc nối dây phải do một thợ điện có trình độ thực 
hiện.

Chuẩn bị vận hành
Bật nguồn điện 5 giờ trước khi bắt 
đầu vận hành.
(Để khởi động)
● Để nguồn điện ON (BẬT) để sử dụng liên 

tục.

ON

LƯU Ý
Rút phích cắm điện ra khỏi ổ cắm, tắt cầu dao, hoặc tắt 
nguồn điện nhằm cách ly máy điều hòa với nguồn điện 
chính khi không sử dụng trong thời gian dài.

Điều kiện vận hành
Sử dụng điều hòa không khí này trong phạm vi nhiệt 
độ sau.

Khối ngoài trời Phạm vi nhiệt 
độ trong nhà

Phạm vi nhiệt 
độ ngoài trời

2WAY (Loại MS3)

Làm lạnh 14°C ~ 25°C 
(*WBT)

10°C ~ 52°C 
(*DBT)

10°C ~ 43°C 
(*DBT)*1

*DBT: Nhiệt độ bầu khô
*WBT: Nhiệt độ bầu ướt
*1: Nhiệt độ tối đa cho phép của hệ thống điều hòa  

 không khí này giảm xuống 43°C khi sử dụng ống  
 R22 hiện có.

Thận trọng khi sử dụng
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Thông tin cho người sử dụng về việc thu gom và hủy máy cũ và pin đã qua sử dụng

[Thông tin về việc hủy máy ở các nước ngoài Liên minh châu Âu.]
Những ký hiệu này chỉ có giá trị trong Liên minh châu Âu. Nếu bạn muốn 
hủy những sản phẩm này, vui lòng liên hệ với các cơ quan chức năng địa 
phương hoặc trạm bảo hành để được tư vấn cách hủy sản phẩm hợp lệ.

Pb

Chú ý ký hiệu pin (ví dụ bên dưới có hai ký hiệu đi cùng nhau):
Ký hiệu này có thể dùng kết hợp với một ký hiệu hóa học. Trong trường hợp 
này nó đã tuân thủ các quy định có liên quan về hóa chất đó.

BÁO ĐỘNG

Biểu tượng này cho biết, thiết bị 
dùng môi chất làm lạnh có thể 
gây cháy. Nếu môi chất làm lạnh 
bị rò rỉ, cùng lúc có nguồn lửa 
từ bên ngoài, sẽ có khả năng 
bốc cháy.

Biểu tượng này cho biết, cần 
phải đọc kỹ nội dung Bảng 
hướng dẫn Vận hành.

Biểu tượng này cho biết, nhân 
viên bảo dưỡng cần phải tham 
khảo Bảng hướng dẫn Lắp đặt 
khi xử lý thiết bị.

Biểu tượng này cho biết, thông 
tin được cung cấp theo Bảng 
hướng dẫn Vận hành và/hay 
Lắp đặt.

Thông tin cần lưu ý
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Specifi cations/Spesifi kasi/
規格/Spesifikasi/ขอ้มลูจาํเพาะ/ 
Thông số kỹ thuật
Corresponding language table/Jadual bahasa yang sepadan/
各語言對照表/Tabel bahasa yang sesuai/
ตารางภาษาทสีอดคลอ้งกนั/Bảng ngôn ngữ tương ứng

English B.Malaysia 中文 B.Indonesia

2WAY (Type MS3) 2WAY (Tipe MS3 ) 2WAY ( 類型 MS3 ) 2WAY (Tipe MS3 )

1-Way Cassette Kaset Sehala 單向嵌入式 Kaset 1-Arah

2-Way Cassette Kaset Dua Hala 雙向嵌入式 Kaset 2-Arah

4-Way Cassette Kaset Empat Hala 四向嵌入式 Kaset 4-Arah

4-Way Cassette 60 × 60 Kaset Empat Hala 60 × 60 四向嵌入式 60 × 60 Kaset 4-Arah 60 × 60

Wall-Mounted Dinding 壁掛安裝 Dipasang di Dinding

Ceiling Plafon 天花板 Plafon

Low Silhouette Ducted Saluran Siluet Rendah 窄截面管道 Bersaluran Siluet Rendah

Slim Low Static Ducted Saluran Statik Rendah
Langsing 細長低靜壓管道

Bersaluran Statis Rendah
Ramping

High Static Pressure 
Ducted

Saluran Tekanan Statik
Tinggi 高靜壓管道

Bersaluran Tekanan Statis
Tinggi

Floor Standing Berdiri 座地式 Berdiri di Lantai

Concealed Floor Standing Berdiri Tersembunyi 隱藏座地式
Berdiri di Lantai 
Tersembunyi

Slim Type Ducted Tipe Bersaluran Langsing 薄型管道 Tipe Bersaluran Ramping

Fresh Air intake Duct Saluran Masuk Udara 
Segar 新鮮空氣導入管

Saluran masuk Udara 
Segar
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Specifi cations/Spesifi kasi/
規格/Spesifikasi/ขอ้มลูจาํเพาะ/ 
Thông số kỹ thuật
Corresponding language table/Jadual bahasa yang sepadan/
各語言對照表/Tabel bahasa yang sesuai/
ตารางภาษาทสีอดคลอ้งกนั/Bảng ngôn ngữ tương ứng

English ภาษาไทย Tiếng Việt

2WAY (Type MS3) 2WAY (ประเภท  MS3) 2WAY (Loại MS3)

1-Way Cassette 1 ทศิทาง Cassette 1 chiều

2-Way Cassette 2 ทศิทาง Cassette 2 chiều

4-Way Cassette 4 ทศิทาง Cassette 4 chiều

4-Way Cassette 60 × 60 4 ทศิทาง  60 × 60 Cassette 4 chiều 60 × 60

Wall-Mounted ตดิผนัง Treo tường

Ceiling เพดาน Áp trần

Low Silhouette Ducted ทอ่ซลิลเูอทตํา Ống dẫn bóng thấp

Slim Low Static Ducted ทอ่แรงดนัตําคงทแีบบบาง Ống dẫn tĩnh thấp mỏng

High Static Pressure 
Ducted ทอ่แรงดนัสงูคงที Ống dẫn áp suất tĩnh cao

Floor Standing ตงัพนื Đặt sàn

Concealed Floor Standing ตงัพนืชนดิซอ่น Đặt sàn giấu kín

Slim Type Ducted ทอ่แบบบาง Ống dẫn loại mỏng

Fresh Air intake Duct ทอ่นําเขา้อากาศบรสิทุธิ Ống dẫn đầu vào không 
khí trong lành
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